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PEDOMAN TRANSLITERASI

Transliterasi Arab Indonesia yang ditetapkan STAI Al-Anwar Sarang adalah sebagai

berikut:
Arab Indonesia Arab Indonesia
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& TH 3 Gh
z J < F
z h d Q
¢ KH d K
3 D J L
3 DH ° M
% R O N
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Untuk menunjukkan bunyi panjang (madd), dilakukan dengan cara menuliskan coretan
horizontal (macron) di atas huruf, seperti @, 1, G seperti qala (J&), gila (J£), dan yagiilu (Js&).
Bunyi vokal ganda (diftong) Arab ditransliterasikan dengan menggabung dua huruf “ay” dan
“aw”, seperti kawn (uS) dan kayfa (—<). Ta marbatah yang berfungsi sebagai sifah (modifier)
atau mudaf ilayh ditransliterasikan dengan “ah”, sedangkan yang berfungsi sebagai mudaf

ditransliterasikan dengan “a



Bsa

Bsu

QS.

t.tp

t.p.

t.th

: Bahasa Sasaran

: Bahasa Sumber

- Hijriyah

: Masehi

. Al-Qur an Surah

: tanpa tempat

:tanpa penerbit

: tanpa tahun
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ABSTRAK

Syafa’at, Muhammad Falikul Isbah.2025. Vernakularisasi Bahasa dan Konsistensi Aksara
pegon Dalam Tafsir Surah Yasin Karya KH.Bisri Musthofa. Skripsi. Program
Studi llmu Al-Qur an dan Tafsir. Sekolah Tinggi Agama Islam Al-Anwar Sarang
Rembang.

Pembimbing: Fitri Febriyanti, S.S, M.A.

Tafsir Surah Yasin karya KH. Bisri Musthofa merupakan salah satu contoh tafsir
berbahasa Jawa yang ditulis menggunakan aksara Pegon dan teknik makna gandhul.
Vernakularisasi dalam tafsir ini tampak dalam bentuk adaptasi bahasa lokal yang tetap
mempertahankan unsur keislaman melalui penggunaan bahasa Arab. Penelitian ini
berfokus pada dua hal, yaitu bentuk-bentuk vernakularisasi bahasa dan konsistensi
penulisan aksara Pegon dalam tafsir tersebut. Penelitian ini menggunakan metode
kualitatif deskriptif dengan pendekatan studi pustaka. Data utama yang digunakan adalah
naskah Tafsir Surah Yasin karya KH. Bisri Musthofa yang ditulis dalam aksara Pegon,
sementara data pendukung diperoleh dari berbagai literatur seperti buku, jurnal, artikel,
dan kamus. Untuk menganalisis data, penelitian ini menggunakan teori vernakularisasi
dari Anthony H. Johns dan teori fonologi dari Sri Tjatur Wisnu Sasangka, serta menelaah
struktur gramatikal Arab seperti jumlah fi’liyah yang muncul dalam sistem makna
gandhul. Penelitian ini bertujuan untuk mengidentifikasi bentuk-bentuk vernakularisasi
dan menilai konsistensi fonologis aksara Pegon dalam penulisan tafsir. Hasil penelitian
menunjukkan bahwa tafsir ini memuat penggunaan kosakata Arab yang tetap
dipertahankan dalam bentuk aslinya, serta penggunaan aksara Pegon secara konsisten
dalam beberapa fonem, namun ditemukan juga variasi penulisan pada fonem tertentu
seperti /dh/. Selain itu, ditemukan adaptasi struktur gramatikal Arab ke dalam bahasa
Jawa yang memperlihatkan sistematika dalam penyusunan makna gandhul. Dengan
demikian, tafsir ini menunjukkan perpaduan antara nilai-nilai keislaman dan kebudayaan
lokal yang tercermin melalui bahasa dan sistem penulisannya.

Keywords: Vernakularisasi, Aksara Pegon, Tafsir Surah Yasin, KH. Bisri Musthofa,
fonologi.
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MOTTO

o o 48, 3 b @ i~ s 8B, 0% cos ob .. a.é/
et 3 A G5 WL g G A8 53l

Orang-orang yang berusaha dengan sungguh-sungguh untuk (mencari keridaan)
Kami, benar-benar akan Kami tunjukkan kepada mereka jalan-jalan Kami. Dan
sesungguhnya Allah benar-benar bersama orang-orang yang berbuat kebaikan.”
(Q.S. Al-‘Ankabut: 69) Setiap langkah yang diiringi dengan kesungguhan dan niat baik, akan

selalu mendapat bimbingan dari-Nya.
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